
 

the evita song 
words & music by chrissy schulte 
 
Evita bricht durch ihre Schönheit und ihre anmutige Art alle Männerherzen. Ein Gitarrenspieler verliebt sich 
hoffnungslos in sie und verbringt mit ihr eine leidenschaftliche Zeit, die ihn für viele Lieder inspiriert. 
Trotzdem verlässt sie auch ihn. Das einzige, was ihm am Ende bleibt, sind ein Paar schwarze Schuhe, die 
Evita bei ihm gelassen hat. Sie flieht in ihr geliebtes Italien - mit der Hoffnung, sich von ihrer eigenen 
Ruhelosigkeit befreien zu können. 
 
Original-Text 
 
Evita, she could have any man that she wanted 
with white skin and dark hair, so gorgeous 
when she walked down the street there he saw her 
playing his guitar... 
 
Evita, he will search the whole world 'til he finds you 
holding on to your sweet memory 
and the passion that still burns in his heart 
oh... 
 
Evita, though you're gone he will never forget you 
clutching those black shoes that you left 
when you ran away on that starry night 
alone in the night 
 
Evita, you inspired thousands of love songs 
that he would play on his guitar 
while you laid down next to him just smiling 
planning his heart-break 
 
Evita, he will search the whole world 'til he finds you 
holding on to your sweet memory 
and the passion that still burns in his heart 
oh... 
 
Evita, though you're gone he will never forget you 
clutching those black shoes that you left 
when you ran away on that starry night 
oh... 
 
Evita, when you gracefully danced in stilettos 
all hearts began beating faster 
but your Romeo nearly lost his mind, 
oh... 
 
Evita, when the dawn breaks and noone will find you, 
Beds are left cold once you touched them 
now you're on your way down to Italy 
oh, to be free! 

Deutsche Übersetzung 
 
Evita konnte jeden Mann haben, den sie wollte 
mit milchweißer Haut und dunklem Haar, so wunderschön 
Als sie die Strasse hinunter kam, da sah er sie 
während er seine Gitarre spielte... 
 
Evita, er wird die ganze Welt nach Dir absuchen 
und festhalten an der süßen Erinnerung an Dich 
und an der Leidenschaft, die noch immer in seinem Herzen lodert 
oh... 
 
Evita, obwohl Du weg bist, wird er Dich niemals vergessen, 
sich an die schwarzen Schuhe klammern, die Du vergaßt, 
als Du fortliefst in jener sternklaren Nacht, 
ganz allein in die Dunkelheit 
 
Evita, Du hast tausende von Liebesliedern inspiriert, 
die er nicht wissend auf seiner Gitarre spielte, 
während Du lächelnd neben ihm lagst 
und überlegt hast wie Du sein Herz brechen könntest 
 
Evita, er wird die ganze Welt nach Dir absuchen 
und festhalten an der süßen Erinnerung an Dich 
und an der Leidenschaft, die noch immer in seinem Herzen lodert 
oh... 
 
Evita, obwohl Du weg bist, wird er Dich niemals vergessen, 
sich an die schwarzen Schuhe klammern, die Du vergaßt, 
als Du fortliefst in jener sternklaren Nacht, 
oh... 
 
Evita, als Du in diesen Stilettos anmutig getanzt hast, 
schlugen alle Herzen höher, 
aber Dein Romeo hat beinahe den Verstand verloren 
oh... 
 
Evita, wenn der Morgen anbricht und niemand Dich findet 
alle Betten bleiben kalt, sobald Du sie mal berührt hast, 
jetzt bist Du auf Deinem Weg nach Italien 
oh, um frei zu sein! 
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